BELEDIYESI

YIOJA PO CHOPIAHEHHS MK MICTOM
XMEJbHULBLKU, YKPATHA TA MICTOM AWJIUH
E®EJEP, TYPELIbKA PECIIYBJIIKA

BpaxoByroun ApyxkHi CTOCYHKH MK VYkpainoio Ta Typeuskoro Pecnybnikoro, 3acHoBaHi Ha
B3aEMHIil MOBa3i Ta MiATPUMIII B pi3HUX cdepax ClilbHUX iHTepeciB,

Baxaroyu CIpHUATH PO3BHTKY ABOCTOPOHHBOTO CIIBPOOITHHLTBA 1 APYMHIX BIXHOCHH Mik iX
JepiKaBaMH,

Byny4m 3allikaBIeHUMHU y HAIArO/pKeHHI NOOPaTMMChKHX BiJJHOCHH, @ TAKOXK Y PO3BUTKY HOBHX
HATPSIMKIB TBOCTOPOHHBOTO CITIBPOOITHUIITBA,

Buxonsuu i3 30608'93aHb, 1110 BCTYITHIN B CUILY B pAMKaX MIXKHAPOJHUX IIPABOBUX JOKYMEHTIB, B
sakux Ykpaina ta Typenpka Pecny0Onika e cropoHamuy,

Micto XMensHuIbKrH, B 0001 XMeIbHHIIBKOTO MICBKOTO TOTOBH, Ta MicTo AiauH, Edenep B
oco6i Mepa myHiuunanitery Edenep, nani imenosani CTopoHaMH, YPOUKCTO OTOJIOLIYEMO TIPO
GaskanHs 3po6uTH MicTo XMenbHULBKII Ta MicTo Alinun, Edenep nobparnmamu.

Jiroun B ayci ApyKHIX MIDKHAPOIHHX BITHOCHH MiXK MicTOM XMeJIbHUIIBKUM Ta MiCTOM AHINH,
Edenep, CropoHu (OMOBHIMCA IIPO HACTYIIHE:

CTATTSH 1. META

CTOpOHM MarOTh HANATOAWTH T4 PO3BHBATH CTIiKY Ta e()eKTHBHY CIIIBIIpalLll0 BiAMOBIAHO 10
NIOBHOBAXKEHb, 110 MepebyBalOTh y iX KOMIETEHL], 3riJIHO 3aKOHiB, 1O Nir0Th B YKpaiHi Ta
Typeupkiii Pecy6mingi.

CTATTS] 2. COEPH CITIIBITPAILIL

1. CropoHH, BIiANOBIZHO 10 CBOIX IIOBHOBAXKEHB, CIPHATHMYTh PO3BHTKY CIIBIIpAlll Mix
opraizaiismMu Ta iHcTMTYTamu Oi3Hecy, HayKW, KyIbTypH, OXOPOHM 3[0pOB'A, OCBiTH,
COIiaMBbHUX CIPAaB, CIOPTY, MOJOMI, TYPU3MY Ta OXOPOHH HaBKOIMIIHBOTO CEPENOBMINA B iX
aJMiHICTPaTHBHO-TEPUTOPIATBHIX ONMHHIIIX.

2. CTOpOHH IOMOBH/INCH CITIBMPAITIOBATH B HACTYTIHHUX cepax:
a) Po3BUTOK eKOHOMIYHHX 3B'SI3KIB;
0) Typuam;
B) Kynerypa;
r) OcgiTa;
1) OXOpOHa HABKOMHIIHEOTO CEPENOBHIIA;
e) Monozs;
¢) JlepkaBHe yIpaBliHHS Ta MICLIEBE CAMOBPANLYBAHHA.
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CTATTS 3. JOMOBJEHOCTI

BinnoBiaHo cBOiX KOHKPETHHX NOBHOBakeHb CTOPOHU:

1. OpraHi3oByBaTHMYThb DPEryjspHi KOHCYJIbTallii Ha OCHOBI CHiABHOTO NPOBEIEHHS
MDKHApOIHMX JOCIIKeHb, OOMIHIB JejeraiisMu, Bi3HTIB eKcrepTiB i (axisiis, opranizamii
CeMiHapiB Ta IHIINX 3aXOMiB.

2. CriosHO NpPaIfoBaTUMYTh HAJ MPOEKTAMH E€KOHOMIYHOTO 1 COLIaJbHOIO PO3BHTKY, B TOMY
YHCITi TPAHTOBUMH, Ha 011410 rpOMa, IKi BOHH IIPEACTABIAIOTE.

3. HanaromxyBariMyTh OOMIiH JI0CBIZIOM MiX aIMiHICTPAaTHBHUMMU CTPYKTYPaMH B KOOPJMHALIT 3
nBoMa CTOpOHaMH, IO TAMHCATH YTOIY PO COPiTHEHHS.

CTATTSI 4. PIHAHCOBI ACIIEKTH
CTOpoHM CaMOCTIHHO HECYTh BCi BUTPATH, 110 BUHMKAIOTH B XOJ1 peanizallii miei Yroay npo
CTIOpiTHEHHS, B paMKaX, BA3HAYEHHX HALlOHAILHUM 3aKOHOABCTBOM JepikaB 000X CTOpiH.

CTATTA 5. BUPILIEHHA CITIOPIB

Byne-sxi cropu, Mo BHUHHKAKTh MO0 TIyMadeHHs abo 3acTocyBaHHs uiei Yroaum mpo
CHOpiIHEHHS, MOBUHHI OYTH BUpPILIEHI MHPHO IUIAXOM MPAMUX NEPErOBOPIB 1 AUIIOMATHYHHX
KOHCYnbTaLii Misk CTOpOHaAMU.

CTATTS1 6. BHECEHHS 3MIH 10 YI'OAU INTPO CIIOPITHEHH S
I1s Yrona mpo criBmpaiiro Moxe OyTH 3MiHEHa 33 B3a€EMHOI ITMCbMOBOIO 3ronoto Ctopin. byns-
siKa ToTpaBka HabKMpae YMHHOCTI BIATIOBIZHO /10 MPOLIETY P, BA3HAYEHUX Y cTarTi 7.

CTATTS 7. HABPAHHS YMHHOCTI, TEPMIH JIIi TA 3AKIHUEHHS CTPOKY JIII
1. {s Yrona npo crniopiiHeHHs ykiaJeHa Ha HEBM3HAYe€HWH TEPMiH i HaOyBae YMHHOCTI 3 JHA
MiAHCAHHS.

2. Koxna 3i Ctopid Mae mpaBo B OyIb-siKWil 4ac NMPUIMHMTH {10 Yroau npo CIOpiJHEHHS,
HamicaaBumy nuckMoBe mopigomnenHs iHmii Croponi. s VYroma npo cnopinHeHHs
IPUIMHAETBECS 9Yepe3 TPW MICAIl IMicHd JaTH OTPHMAaHHA TaKOro IOBIAOMIEHHSA I1HLIOK
Croponoro.

3. IpunuHenHs aii miei Yromw mpo CrOpiZHEHHS He BIUTMBATHME Ha 3iMCHEHHs OyIb-aKHX
NOTOYHHX TIPOrpaM i NPOEKTIB B paMkax Liei Yroau Npo cropifHeHHs, Akmo CTOpoHH He
JIOMOBHITHCS TIPO iHIIIE.

Bunneno y micti Aiiaun, Edenep /¢ €4 2021 poky yKpalHCBKOIO, TYPELBKOIO Ta aHTIHCHKOI0
MOBaMH, BCI TEKCTH MAKOTh OIHAKOBY CHIY. Y pa3i BAHUKHEHHA PO301KHOCTEH 111010 TIIyMaueHHs
niel Yroau mpo criopiiHeH s, TeKCT aHTTIIHCHKOK0 MOBOK) Ma€ IIEPEBAIKHY CHITY.
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TWINING AGREEMENT BEETWEEN
AYDIN EFELER DISTRICT, THE REPUBLIC OF
TURKEY AND KHMELNYTSKYI CITY, UKRAINE

Considering the friendly relations between the Republic of Turkey and Ukraine based on
mutual respect and support in various fields of common interest,

Desiring to promote the development of bilateral cooperation and friendly relations between
their States,

Interested in establishing twinning relations, as well as in developing new areas of bilateral
cooperation,

Based on the obligations that have entered into force under international legal instruments to
which the Republic of Turkey and Ukraine are parties,

The City of Aydin, Efeler, represented by the Mayor of Efeler Municipality and the City of
Khmelnytskyi, represented by the Mayor of Khmelnytskyi, hereinafter referred to as the Parties,
hereby solemnly declare their desire to make the City of Aydin Efeler and the City of
Khmelnytskyi twinned.

Acting in the spirit of friendly international relations between the city of Aydin Efeler and the city
of Khmelnytskyi, the Parties agree as follows:

ARTICLE 1.OBJECTIVE

The Parties shall establish and develop sustainable and effective cooperation in accordance with
the powers within their competence, in accordance with the laws in force in the Republic of Turkey
and Ukraine.

ARTICLE 2.AREAS OF COOPERATION

1. The Parties, in accordance with their respective powers, shall promote the development of
cooperation between organizations and institutions of business, science, culture, health care,
education, social welfare, sport, youth, tourism and environmental protection in their
administrative-territorial units.

2. The Parties agree to cooperate in the following areas:

a) The development of economic relations;

b) Tourism;

c) Culture;

d) Education;

e) Environmental protection;

f) Youth;

g) Public administration and local government.
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ARTICLE 3. ARRANGEMENTS

In accordance with their specific powers, the Parties shall:

1. Will organize regular consultations on the basis of joint international research, exchanges of
delegations, visits by experts and specialists, organization of seminars, and other events.

2. Will work together on economic and social development projects, including grants, for the
benefit of the communities they represent.

3. Will establish an exchange of experience between administrative structures in coordination with
the two Parties that have signed the Twining Agreement.

ARTICLE 4. FINANCIAL ASPECTS
The Parties shall bear all expenses incurred in the implementation of this Agreement on twining,
within the limits set by the national legislation of the States of both Parties.

ARTICLE5.SETTLEMENT OF DISPUTES
Any disputes arising out of the interpretation or application of this Twining Agreement shall be
resolved amicably through direct negotiations and diplomatic consultations between the Parties.

ARTICLE 6. AMENDMENTS TO THE TWININGAGREEMENT
This Cooperation Agreement may be amended by mutual written agreement of the Parties. Any
amendment shall enter into force in accordance with the procedures laid down in Article 7.

ARTICLE 7. ENTRY INTO FORCE, DURATION AND TERMINATION

1. This Twining Agreement is concluded for an indefinite period and shall enter into force on the
date of signing.

2. Each Party has the right to terminate the Twining Agreement at any time by giving written notice
to the other Party. This Twining Agreement shall terminate three months after the date of receipt of
such notification by the other Party.

3. Termination of this Twining Agreement shall not affect the implementation of any current
programs and projects under this Twining Agreement unless the Parties agree otherwise.

Signed at Aydin, Efeler 72" /2/ 2021 in Turkish, Ukrainian and English languages, all texts
being equally authentic. In case of any divergence of interpretation of this Twining Agreement, the
English text shall prevail.
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TURKiYE CUMHURIYETI AYDIN EFELER ILCESI ILE
UKRAYNA HMELNITSKI SEHRI,
ARASINDA KARDES BELEDIYE ANLASMASI

Tiirkiye Cumhuriyeti ile Ukrayna arasinda ¢esitli ortak ilgi alanlarinda karsilikli sayg: ve
destege dayali dostane iligkileri dikkate alarak,

Devletleri arasinda ikili igbirliginin ve dostane iligkilerin gelistirilmesini tesvik etmek

arzusuyla,

Tiirkiye Cumhuriyeti ve Ukrayna'nin taraf oldugu uluslararas: hukuk belgelerinde yiirtirlige
giren yiikiimliiliiklere istinaden,

Efeler Belediye Bagkani ve Hmelnitski Belediye Bagkani tarafindan temsil edilen ve bundan
béyle taraflar olarak anilacak olan Hmelnitski Sehri ve Efeler IIgesinin kardes sehir olma

arzusunu ciddiyetle beyan eder.

Efeler Ilgesi ile Hmelnitski Sehri arasinda dostane uluslararasi iligkiler ruhu iginde hareket
eden taraflar, asagidaki sekilde anlastilar.

MADDE 1. AMAC

Taraflar, Tiirkiye Cumhuriyeti ve Ukrayna'da yiiriirliikkte olan kanunlara ve yetkileri dahilindeki
yetkilere uygun olarak siirdiiriilebilir ve etkili igbirligi kuracak ve gelistireceklerdir.

MADDE 2. ISBIRLIGi ALANLARI

1. Taraflar, kendi yetkilerine uygun olarak, idari bolgelerinde ticaret, bilim, kiiltiir, saglik
hizmetleri, egitim, sosyal refah, spor, genglik, turizm ve ¢evre koruma kurumlar ve kuruluglar
arasinda isbirliginin gelistirilmesini tesvik edeceklerdir.

2. Taraflar, agagidaki alanlarda isbirligi yapmay1 kabul eder:

a) Ekonomik iligkilerin gelistirilmesi;

b) Turizm;

¢) Kiiltiir;

d) Egitim;

e) Cevrenin korunmasi;

f) Genglik;

g) Kamu ydnetimi ve yerel ydnetim.
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MADDE 3. DUZENLEMELER

Taraflar, kendi 6zel yetkilerine uygun olarak:

1. Ortak uluslararasi arastirmalar, delegasyon degisimleri, uzmanlar ve uzmanlarin ziyaretleri,
seminer organizasyonu ve diger etkinlikler temelinde diizenli istisareler diizenleyecektir.

2. Temsil ettikleri topluluklarin yararina, hibeler dahil ekonomik ve sosyal kalkinma projelerinde
birlikte caligacaktir.

3. Kardes Sehir Anlagsmasini imzalamis olan iki taraf ile koordineli olarak idari yapilar arasinda
deneyim alisverisi kuracaktir.

MADDE 4. MALI HUSUSLAR
Her iki devletin ulusal mevzuati tarafindan belirlenen sinirlar iginde, bu anlagsmanin uygulanmasi
sirasinda yapilan ziyaretlerde ev sahipleri masraflarini karsilayacaktir.

MADDE 5. UYUSMAZLIKLARIN COZULMESI
Kardeg sehir anlasmanmn uygulanmasinda yasanan her tirlii anlagmazlik, taraflar arasinda
dogrudan miizakereler ve diplomatik istisareler yoluyla dostane bir sekilde ¢oziilecektir.

MADDE 6. KARDES SEHIR ANLASMASINDA DEGIiSIKLIKLER

Bu isbirligi anlasmasinda, taraflarin kargilikli yazili mutabakati ile degisikler yapilabilir.
Degisiklikler, Madde 7'de belirtilen prosediirlere uygun olarak yiriirliige girecektir.

MADDE 7.YURURLUGE GIRIS, SURE VE FESTH

1. Bu Kardes Sehir Anlagmasi belirsiz bir siire igin akdedilecek ve imzalandig: tarihte yiiriirliige
girecektir.

2. Taraflardan her biri, diger tarafa yazili bildirimde bulunarak Kardes Sehir Anlagmasini herhangi
bir zamanda feshetme hakkina sahiptir. Bu Kardes Sehir Anlagsmasi, bu bildirimin diger tarafca
teslim alinmasindan ti¢ ay sonra feshedilecektir.

3. Bu Kardes Sehir Sézlesmesinin feshi, taraflar aksini kabul etmedikge, bu Kardes Sehir
Sozlesmesi kapsamindaki mevcut programlarin ve projelerin uygulanmasmi etkilemeyecektir.
Aydm, Efeler'de 7/7 £/ 2021'de Tiirkge, Ukraynaca ve Ingilizce dillerinde imzalanmigtir, tiim
metinler egit derecede gegerlidir. Bu kardes sehir sozlesmesinin farkli dillere gore
yorumlanmasinda Ingilizce metin esas alinacaktir.




